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Az esztergomi ünnep.
Az ország ősi koronázó váro­

sában , Esztergomban kegyeletes 
ünnepet ül a magyar nemzet. A 
magyar kereszténység meghonosu- 
lásának és a keresztény magyar 
királyság megalapításának kilencz 
százados emlékünnepét. Ünnepet, 
a korona, a nép minden rendjével 
együtt, az országos kormány nyal 
és minden felekezettel egyetemben.

ügy is van rendjén s ez felel 
meg az ünnep méltóságának, hogy 
az egész ország részese legyen az 
emlékezés ihletett, lélekemelő ér­
zetének. A történelmi szempont 
eszmekörének össze kell olvadnia 
a vallásos áhitat bensőségével s 
nem lehet keresztény ünnep s nem 
lehet keresztény magyar ünnep 
szebb és magasztosabb, mintha 
kizárják belőle még az árnyékát 
is a romboló visszavonásnak, a 
káros és vészes nemzeti villongás­
nak, mely részekre bontja s párt 
és felekezet szerint egymással 
szembe állítja a nemzet fiait. Ily 
nevezetes történelmi mozzanatán a 
nemzet életének megasra szárnyal­
jon a lélek, évszázadok kristályo­

suk; eseményeit tekintse a szem, 
mérlegelje az ítélet. Mert csak ily 
magasra emelkedés óvja meg az 
utcza porától a szem tiszta tekin­
tetét, csak ez erősiti a lelket, 
nagyszerű képek befogadására és 
tisztult szemléletére.

A kereszténység áldását ez 
országban kiterjesztette minden­
kire, aki itt meghúzódott a ma­
gyar szent korona oltalma alatt. 
A keresztény czivilizáczió volt az 
a centrális nap, mely e nemzet 
minden rétegére árasztotta melen­
gető, éltető sugarait. A keresztény­
ség felvételének fontosságát a ma­
gyar nemzet életére : nem kell 
bővebben fejtegetni. Egy ezredév 
történetének nagy tanulságai szól­
nak ez eseményről, mely egy szent 
király jövőbe látó, isteni bölcses­
ségében született meg. Kegyes 
végzete volt a gondviselésnek és 
végtelen szerencse, hogy nemze­
tünk a keresztény nyugoti czivili­
záczió közösségébe lépett, elfo­
gadva mesteréül a Mestert, lelki 
táplálékul a megváltó szeretet 
tanításait.

Minden tudásunk, minden kul­
turális fejlődésünk keresztény for-

J rásokból fakadt s történelmünk 
krónikája számtalan magasztos pél­
dát mutat, melyben a keresztény 
hit fensége a magyarban lakozó 
nemzeti érzés őserejével párosulva 

I csodát művelt, az egész művelt 
világ bámulatára.

Ezek történelmi igazságok s 
nincs az országban senki, a nem­
zet egyetemének bármely rétegé­
hez tartozik is, aki kivonhatná 
magát a keresztény czivilizáczió 
üdvös hatása alól, mely történelmi 
folyamat s bár arányaiban változó, 
de benső erőre megszakithatatlan 
folytonosságu. S valamint a hon- 
alapitásnak üdvét, mely hazát 
adott, osztatlanul érzi minden 
része, osztálya, rendje és feleke- 
zete a nemzetnek, azonképpen 
éreznie kell mindenkinek a keresz­
tény czivilizáczió áldásait, amely­
nek a történelem során mind a 
mai napig szintén mindannyian 
nagy hálára kötelezett osztályosai 
lettünk.

Az ünnepély, mint a tudósí­
tások is meggyőznek mindenkit, 
fenségesen, az érzelmek összhang- 
zatossága mellett megy végbe.

A nagy kincs.
— Költemény prózában. —

Irta: Carmen Sylva.

Útnak eredt & Bölcs és a Költő. A 
bölcsek kövét akarták megtalálni, hogy 
lényt áraszsznnak vele a világon. Nem tud- 
tak egyebet arról s. kőről, minthogy ott 
lekszik elásva, a hol a szépséges szivár- 
vitny a föld feló hajol.

A bölcs megrakta a hátát mindenféle 
szerszámokkal s a mint meglátott egy szi­
várványt, a szerszámok segitségóvel, tudós 
módra, legapróbbig való pontossággal meg- 

lapította, hogy a föld melyik pontján 
lmjuk az a színes öv az unyaföld feló. Az- 
,lű odasietett ahhoz a ponthoz és ásott, 
ásott,

A költő ezalatt bevette magát a ma 
Sas fűbe ós fiityöróozve mulatott a napsu­
garakkal. A ragyogás elborította magas hom- 
o at s a napsugarak bájos meséket sugdostak 
orulötte a nagy világról, a természetről 

us az Isten alkotásainak életéről, szövevé­
nyeiről. S megismert itt minden állatott,

minden növényt. Megtanulta beszédüket, 
megértette a sóhajukat és suttogásaikból 
megismerte a sorsukat, örömüket, bubána- 
tukat. Majd előkerült a Bölcs a vájt mély­
ségből ós törődött testtel, véres kezekkel 
nagy kődarabot vonszolt fel. A Költő csak 
nézte ós mosolygott.

— Naplopó ! miért oly derült az áb- 
zatod ? Mi ? te dologkerülő — kiáltott rá a 
Bölcs a vidámkópii Költőre.

A Költő nyugodtan válaszolt:
— Én lopnám a napot, én ?
— Igen, mert nem szállasz alá a 

mélybe, hanem itt henyélsz a fold színén I
— Talán a fold színén is lelek olyat, 

amiből okulok. Talán a föld színén lelek 
rá arra a nagy kincsre. . .

— Nem, nem ; a mélységbe kell alá- 
szállani. Ott van a kincs, csakhogy még 
eddig nem tudtam metalálni a valódi 
helyét. Találtam odalenu jelentős dolgokat, 
de a kincsre még nem akadtam rá.

— Hát akkor kutassuk tovább! —
monda a Költő ós hirtelen megragadván a 
Bölcs kezét, lelkesülten kinyújtotta karját 
s előre mutatott.

— Szivárvány! — Kiáltott a Bölcs 
ihlettem És előszedte szerszámait és ismét 
nekiállott a méregetésnek.

A Költő azonban hirtelen bámulatos 
asjzonvi alakot vett észre a szivárvány 
alatt. Éjszinü a haja, sugárzó fekete a 
szeme, egész lénye bűvös fényt árasztott.

És ez az asszonyi alak megfordult és 
útnak eredt. A Költő pedig elfeledte eddigi 
czólját, vágyát, félőrülten rohant a csodás 
alak nyomában. Erdőn-mezőn, hegyen völ­
gyen át követte. Útjában látni kelle a 
nagyvilágot miadoa gyötrelmeivel, minden 
szenvedéseivel. De meg sem állt a szenve­
dők, a gyötrődök láttára hanem rohant, 
rohant... előtte az a csodás asszony. Azt 
hitte, hogy immár utóléd, a ismét gyorsabb 
volt az asszony. Földöntúli nyugalommal 
lebbent végig az a fenséges alak a zörgő 
haraszton, hervadt fii vön. Tél viharában, az 
északi szél fuvatagában, hóban, fagyban 
egyként haladt, haladt utólérhetetlenül. 
Néha néha visszatekintett ós bűvös fényt 
löveit a Költő szemébe, mely szive mélyéig 
hatolt, százszoros erővel fokozván benne uj 
meg uj vágyakat.

Majd lenge fuvalmak meghozták a ta-
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Egy humánus egyesületről-
Debreczen, augusztus 15.

— A Debreczeni (ónálló Munkás be- 
tegsegélyző Pénztár. —

Zajtalanul bár, de külső kis határában 
annál áldásosabban működik városunkban 
ogy humánus egyesület, mely feladatául a 
legszegényebb néposztály felsegélósét tűzte 
ki. Annik az osztálynak a nyomorán óhajt 
segiteui, mely fárasztó munkát végez cse­
kély jutalékért s a test erejét fogyasztó 
munka végzésé folytán legkönnyebben ki 
van téve hirtelen megbetegedésnek, a mikor 
a sziikóli.ödés kőszívű angyala kopogtat be 
háza • ív-án.

M 11 nagyon csekély az olyan munká­
sok szama, kik keresményükből a szükség 
idejére is telte'nek el valamit. A legtöbb 
csak a mának élhet és ha véletlen baleset 
vagy gyilkoló betegség leveszi lábáról csak 
pár h -tig is, megzavarodik a házi rend, 
nyomor tanyája lesz az addig békés hajlók, 
melyei a családfő keze munkájával, keres­
ményével tart lenn.

E gyakori esetben jelentkező bajon 
óhajtott segíteni a Debreczeni Önnálló 
Munkás-betegsegélyző Pénztár, a mikor 
csekély heti 40 tillórnyi tagsági dij befize­
tése ellenében minden rendes tagjának in 
gyen orvost, ingyen gyógyszert nyújt s 
ezenkívül betegség esc ért huszonhat héten 
át tápdijban rószer-itteti. Halál esetén, 
pedig temetési költség czimón minden egyes 
tag részére 80 koronát utalványoz ki.

E nemes ezélórt munkálkodó egyesü­
let, mely nem azért alakult, hogy küzdel­
mes munkásságáért önhaszonra szá-mitna, 
hanem hogy szegénysorai munkások hely­
zetén tehetsége szerint könnyítsen s fel 
emelje a porból az elesetteket. A múlt év­
beli is a legügybuzgóbb munkásságot fej­
tette ki, melyet a következő adatok igazol­
nak legfigyelmesebb™:

Az elmúlt évben összes bevétele volt 
az egyesületnek 6960 korona, kiadása pe­
dig 6841 korona és 22 fillér. A tagok kö­
zül 84-en kaptak táppénzt, mely összesen 
1662 korona és 55 fillért tett ki. Gyógy­
szertárba kifizetteti 1325 korona ás 17 fii.

Az egyesület tagjainak száma az el 
múlt évben 292 volt. Férfi 119, nő pedig 
173. Ezek közül a múlt; évben hat egyleti 
tag halt el.

Mikor látjuk ez egyesület emberba 
ráti jótékonyságának megnyilatkozását, nem

vaizt. A csodaalak elért o la, a honnan a 
költő útnak eredt. Es a bűvös asszony ott 
megállóit. 1

A költő látta ezt és lihegve rohant j 
arra. De ime, e pillanatban megdördült az ; 
ég; szörnyű zengése nyomában kitört az I 
orkán. A világ megrendült. Erdők fái ott i 
repkedtek a légben, ide-oda sodortatva a 
szelektől, fis megszakadtak a fellegek és 
zuhatagként ontották magukból a vizárt.

A kél ő belekerült ez áradatba. Ver­
gődött a végkimerülósig, küzködött az ele- j 
mekkcl emberfeletti erővel. S végre... el­
jutott hozzá. Elérte a csodás asszonyt, a ki 
nyugodtan szemlélte mind e vergődését. Még 
csak a szempillája se rándult meg az asz- 
szonynak a veszedelem láttára.

S a költő leborult az asszony elé és 
megragadta a karját.

És a csodás asszony megszólalt és 
bánatos hangon mondá:

— Oh, költő, csalódol bennem. Futni 
akartam előled, mert imádlak. Tudod-e, ki 
vogyok ? Az ón nevem : Szenvedés. Nem 
adhatok neked mást, mint fájó szivet, borús 
gondolatokat és kínos emlékeket. Isten ve­
led. lm megtalálod a rég keresett kincset,

fojthatják el keblünkben egyúttal a sajnál­
kozást afelett, hogy nagy kiterjedésű és 
számtalan munkással biró városunkban csu 
pan 292 munkás látta be szükségességét 
annak, hogy az egyesületbe tag gyanánt be­
iratkoznék. Már pedig a humános intézmény 
cs-ik úgy érheti el nemes igyekezetének vi­
rágzásra jutását, ha a munkások, kiknek 
érdekiben létesült., megértik a kor intősza­
vát és — saját jól felfogott érdekükben — 
mindannyian tagjai lesznek.

Ki biztosítja a ma még vidám arcz- 
czal, jó egészségben dolgozó munkást, hogy 
holnap egy hirtelen jött betegság nem veri-e 
le lábáról, a mikor aztán sehol semmi 
segítségre nem talál s ha betegsége huza­
mos ideig tartó, családjával együtt a koldus­
botot foghatja kezébe.

A magyar munkásság józan gondolko 
zásu, övéiért szeretettel munkáló. Reméljük 
tehat, hogy e felszólalásunk nem lesz el­
hangzó szó a pusztában, hanem nő és férfi- 
munkások sietni fognak a zászló alá, melyre 
jeligéül az emberszeretet és könyörületesség 
igéi vannak felir^a.

Egyúttal nem késünk a humánus czólt 
szolgáló egyesületet a város intózősége leg­
melegebb pártfogásába is ajánlani.

A gazdag, embaries gondolkozása 
Debreczen város bizonyára nem erőlteti 
meg magát, ha a szegénysorsu munkásokat 
védő egyesületet pártfogásába veszi és évi 
segélyben részelteti, mert ezzel a gyakran 
fellángoló azocziálistikus hajlamok fattyú 
hajtásait nyesegeti el.

Megjegyezzük még, hogy az egyesület 
vezetése a legjobb kezekben van letéve s 
minden munkás nyugodtan bízhatja sorsát 
a derék férfiak kezére, kiknek van érző 
szivük a nyomor iránt, van erős akaratuk 
a baj enyhítésére.

Föl tehát Debreczen munkásnépe!.. . 
Rajtad áll egyedül, hogy a fenyegető nyo­
morral szemben megvédelmezhesd magadat 
és családodat. E jótó irony egyesület hívogat 
magához, hallgasd meg jóraintő szavát. A 
saját és családod jövendő sorsa lebegjen 
előtted és ne tóid újabb napokkal a beirat­
kozást. Senkisem tudhatja; mi vár reá hol­
nap ! Iratkozzál be azonnal a segély-egy­
letbe, hogy nyugodtan hajthaed fáradságos 
munkád után fejedet a nyugtató álom kar­
jaiba, hogy ez a te érdekedet munkáló 
egyesület erősödjék, virágozzék és haladjon 
a továbbfejlődés utján évek hosszú során 
keresztül.

nincs immár semmi szükséged reám. Élj 
boldogul.

És a csodás alak eltűnt. Az orkán 
permetegesővó csillapult, melynek szitáló 
vonalain át enyhe napsugarak omlottak a 
költő felé. E perezbon, kissé távolabb a 
fold mélyéből roskadt alak váuszorgott fel 
nehéz kövekkel megrakottan. A mint felte­
kintett, leejtette minden terhét és kezeit 
összecsapva kiáltotta:

— Költő, oh, boldog halandó ott állasz 
a szivárvány alatt!

— Ki?. .. Én? — s a költő felriadt 
ábrándjából. Révetegen körültekintett s az­
tán lehanyatlott a földre és zokogott.

—- Oh, bár eohse jöttem volna a vi­
lágra. Akkor nem gyötörnének ez iszonyú 
kínok!

A bölcs pedig ámólkodva mondta:
— Oh a balga!
Ott van lábai alatt a nagy kincs és 

nem is tud róla. Felfedezem előtte és si­
ránkozik. Hm, hm! Ezek a költők!... 
ezek a költők...
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Gondold meg, hogy „Egyesülésben 
rejlik az erő.“ Jaj, az oly embernek, ki a 
jóraintő szót idejekorán meg nem hallja!

POLITIKAI HÍREK.
A tapolczal választás. A Mócsy Antal 

halálával megüresedett tapolezai kerületben, 
Zalamegyóben, tegnap volt a képviselő­
választás. A szabadelvüpárt jelöltje : Herte- 
lendy Ferencz, zalamegyei földbirtokos, 500 
szótöbbséggel győzött a néppárti Abaffy 
Emillel szemben.

Az osztrák helyzet. Körber miniszter- 
elnököt a király tegnap két órai kihallga­
táson fogadta Ischl-ben. Jól értesült körök­
ben kiváló fontosságot tulajdonítanak az 
audenciának. Azt mondják, bogy a király 
elfogadta a miniszterelnöknek a jövőre 
vonatkozó programmját, különösen a parla­
menti viszonyok rendezése dolgában előter­
jesztett javaslatait. Körber elhatározta, hogy 
októberben a Reichsrathot ismét egybehívja, 
de csak ha elóbb garancziákat szerez, hogy 
a tanácskozás nyugodt lesz és a képviselők­
nek is komoly szándékuk lesz munkálkodni.

TARBAB ELET.

A vőlegényjelölt.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Szerkesztő ur, kérem szépen,
Hogyha lehet tegye meg.
Kérdezze meg azt az apát,
Aki folyton kesereg,
Kérdezze meg, hogy egy lányát,
Nem adná-ó ón nekem 
Meguntam az életem.

Páros élet csak az élet.
Magam is beismerem,
Agglegénynek a szivére,
Gyógyirt hint a szerelem.
Nincsen nekem nagy vágyó nőm, 
Fizetésem is csekély,
De van szivem és szivemben 
Nemes, tiszta szenvedély.

Hat lány közül, anyós nélkül,
Egyet nőül elveszek 
S ígérem, hogy a síromig 
Hozzá mindig hü leszek;
De mielőtt kelengyéjét 
Készítené az a lány,
Szerkesztő ur kérdezze meg,
Hogy mennyi a hozomány ?

Borongó.

Kalandos fogadás-
A város egyik árnyékos udvaru korcs­

májában nagy rezignáczió volt a törzs­
asztalnál. A palaczkok üresen ásitoztak a 
nem volt senki, a ki újakat rendelt volna. 
Végre hosszas csönd után a város egyik 
fürge iktatója elhivatta vendéglőst:

— Milyen nap van ma?
— Eusztách.
— Ilyen név nincs a naplónkban.
A naplót ugyanis a korcsmáros kezelte 

s abban benne volt minden névnap és szü­
letésnap, a melyet meg kellett az asztalnak 
ünnepelnie. Ezúttal a napló se segített, 
nem akadt jogezim az ivásra. A vendégek
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ital Déliül tovább beszélgettek, csak 
az iktató nem tudott nyűgöd oi a törte 
a fejét, hogy lehetne a siller-bor forrását 
megnyitni az asztal számára. A gondolkozás 
megteremtette gyümölcsét, mert az iktató 
egyszer csak heves disputába keveredett a 
szomszédjával. A vendéglős is figyelni 
kezdett:

— Fogadjunk! — szólt az Jikíató, — 
hogy nekem van igazam.

Jó, fogadjunk húsz liter borba.
Több se kellett ennél. A korcsmáros 

mosolygó ábrázattal lépett az asztalhoz.
— Fogadás? Húsz liter bor? Minden­

esetre elhozom, a vesztes majd megfizeti.
A siller reggelig eltartott s a vendég­

lős együtt ivott rózsás kedvű/ vendégeivel. 
Hajnalban, mikor már az utolsó literek 
járták, a siller kitűnő gazdája e szavakkal 
fordult az iktatóhoz:

— Te pajtás, mégis csak szeretném 
tudni, miért fogadtatok, hogy tudjam, ki 
fizeti ezt a sok sillert?

— Jaj, az nehéz dolog, barátom. Arról 
volt szó ugyanis, hogy ha a kis templom 
tornya ledől, merre esik? Én azt mondtam, 
hogy a Piacz-utcza felé, de a barátom váltig 
azt állítja, hogy a torony a Széchónyi- 
utczába fog hullani. Már most várnunk kell, 
a mig a torony csakugyan ledől s akkor 
dönthető el a fogadásunk.

— Hát a siller árával mi lesz?
— Azt megfizetjük, de csak akkor, ha 

a torony ledőlt s igy megtudjuk, hogy ki a 
vesztes.

A korcsmáros megnyúlt ábrázattal 
hallgatta végig ezt az argumentációt s 
azóta sokkal óvatosabb, ha fogadásról van 
szó a törzsasztalnál. Iteggelenkint azonban 
mindig kinéz a templom feló, hogy a torony 
még a helyén van e, s nem dőlt-e el az 
ármányos fogadással egyetemben?

VIDÉK.
Végzetes kártyajáték. Tragikus eset 

történt tegnap Nagyvárad egyik kávófcázá- 
ban. Nagy kártya kompánia ült együtt, köz­
tük Singer Lajos kereskedő. A szerencse 
nem kedvezett neki, úgy hogy utolsó kraj- 
czárig elveszítette pénzét. — A mikor az 
utolsó tét is elveszett, Singer, a ki vérmes 
ember a már jáükközben is nagyon izga 
tott volt, egyszerre csak leesett a székről s 
pár pillanat múlva meghalt. A szerencsétlen 
embert szivszélbüdós érte.

Kis-Szebon veszedelme. A sávosmegyei 
Kis-Szebenből óriási tűzvész bírót hozza a 
táviró. A város délután két óra óta lángok­
ban. Eddig nyolezvau ház hamvadt el az 
összes melléképületekkel. A tűz egyre terjed 
s a szól erősen hordja az üszköket. A la­
kosság kétségbeesése leírhatatlan. Félő, 
hogy az egész város elpusztul.

Sikkasztó postakisasszony. Ná-
kóíaíváról jelentik, hogy a postaigaz­
gatóság egy tisztviselője szombaton 
váratlanul rovancsolást tartott a pos­
tán, a mikor kiderült, hogy Radákovics 
H. postamesternő 800 korona hivatali 
pénzt és 1000 koronát, a felektől át-
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vett pénzt használta fel saját czóljaira. 
A postai ellenőr e felfedezésről azon­
nal jelentést tett az igazgatóságnak, 
egyúttal erről a büntetőbíróságot is 
értesítette. A vizsgálóbíró azonnal 
megjelent Nákófalván, hogy a posta- 
mestarnőt kihallgassa. A kihallgatás 
után Radákovics postamesternőt letar­
tóztatta és a törvényszék fogházába 
szállíttatta. A kisasszony bűnös rnani- 
pulácziójának levét azonban Nákófalva 
itta meg, mivel a postaigazgatóság az 
amúgy is csekély forgalommal bíró 
postai hivatalt már be is szüntette és 
teljes felszerelését a kikiudai m. kir. 
postahivatalba vitette.

A féltékenység. Krasznáu történt ez 
eset. Gauder Miklós reggel megjelent a 
községházán a feleségével, a szépséges 
Szofronával. Egy darabig a folyosón ácso- 
rogtak, aztán Gauder kiment az udvarra, 
ahol a többi pörös atyafiak beszélgettek.

5 Amint egy csoport emberhez szegődött men­
ten hallgatott mindenki. Gauder viasz­
sárga lett. i,

— Bizonyára a feleségemről beszél­
gettek — mondta s rohant viasza a folyosóra.

— Nem látták, merre vau? — kérdezte 
az ismerőseitől.

— Nézd, ott a feleséged a jegyző­
vel. Amott ülnek a lóczán — mondta neki 
valaki.

Gaudc-rral forgott a világ. A szeker- 
ezét kikapta egy ember kezéből s rohant a 
felesége felé. A jegyző rémülten menekült. 
A hivatalos helyiségben aztán utolérte Gróza 
János jegyzőt és a a szekerczóvel szét- 
locscsantotta a fejét. A jegyző halva, ro­
gyott össze, Gaudert pedig vasravertók a 
csendőrök.

Újabb rablógarázdálkodás nappal-
— Saját tudósitónktól. —

Debreczcn, augusztus 15.

Alig pár napja még, hogy hirt 
adtunk a hoszupályi-i rablótámadásról, 
már egy újabb s talán vakmerőbbnek 
is mondható rablásról kell hirt ad­
nunk, mely a Debreczentől mintegy 
pár kilométerre fekvő rj földi tanyák 
egyikében történt — fényes nappal.

A rablók fosztogatásának szín­
helye a nagy csere alatti Iklódi András 
háztulajdonos tanyája volt, hova a 
betörők szombaton délután 3 és 4 
óra között hatolhattak be, mivel a 
dolog időt tekintve, Iklódi András 
rendszerint künn szokott családjával 
tartózkodni. Szombaton úgy délfelé 
jöttek be a városba vásárolni s este 
felé mentek vissza, mivel éltek a gya 
nuperrel, hogy igy vásáros heten, a 
mikor annyi jött-ment ember járkál 
az útfélen eső tanyák mellett, igen 
hamar bökő vei kezhetik az őrizetlen 
hagyott tanyák kirablása.

Hogy aztán mennyire meglepői­
tek Iklódiék, mikor a kirabolt tanyá­
hoz értek, el sem lehet képzelni. A 
kapzsi lelkű betörők, mivel az ajtót

nem tudták fólfesziteni, az ablak vas- 
I mdját törték ki s úgy hatoltak he a 

házba, honoan a szó szoros érteimé 
ben mindent elvittek s a mit ott 
hagytak, azt meg úgy össze-vissza 
törték, hogy az örökre hasznavehet- 
len. Például az ágynemüeket késsel 
hasogatták össze, a páraákból pedig 
szélnek eresztették a pelyheket és 
igy tovább.

A mi pedig a rablást még érde­
kesebbé teszi az, hogy daczára a 
rablók szorgos kutatásának, a ház 
végében levő ólba zárt körülbelül hat 
darab malaczot nem vették észre, 
vagy talán akarattal hagyták érintet­
lenül a paprikásnak való állatkákat, 
mivel azokat ugyan élve bajosan 
lehetett volna nesztelenül eltovábbPani.

Tegnap este pedig tudósítónk egy 
legújabb rablásról értesített, bennünket. 
Tegnap éjjel a monostor-pályi i erdő­
ben a vakmerő rablók megtámadták 
Grosz Dávidot s elrabollak tőle a tála 
levő 300 korona készpénzét. A meg­
támadott ember megrémülve a fegy­
veres rablók ijesztgetéseitől, szó uéi 
kül átadta pénzét s így minden bán-- 
talom nélkül engedték folytai ni útját. 
A megrabolt ember azt álíitjá, hogy 
a támadók bakói mozott arczczal, piros 
mellényben óa lovagló nadrágban 
vannak. Az egész környéken nagy a 
rémület és a kétségbeesés.

SZÍNHÁZ.
Intézkedések a színi évadra-

A színi évadtól néhány hét választ el 
bennünket, de azért a városházán már 
gondoskodás tárgyává tették, hogy a 
múltban tapasztalt hibákat idejében 
tett intézkedéssel megszüntessék. így 
a tűzrendészed bizottság — mint 
annak idejen jelentettük — kifogást 
emelt az ellen, hogy a színházi néző­
térre pótszékek czimén nádszékeket 
raknak be. A bizottság ezt a közb z- 
tonságra felette veszélyesnek tartja, 
sőt érveiben hangsúlyozza is, hogy 
torlódás, vagy pánik esetén, ha egy 
ilyen szék éppen az utak szélén, ahová 
helyezni szoiíták, felborul, halomra 
buknak rajta az emberek s kitudja 
milyen veszedelem származhat belőle. 
Eme bizottsági jelentés alapján most 
szigora intézkedés történik, hogy a 
pótszékek beállítását egyszer s m n- 
denkorra betiltsák:. A színházban csu­
pán a megerősített támlásüléseket 
szabad használni s az utakat minden­
kor szabadon kell hagyni. Ezen intéz­
kedés szigora ellenőrzésére a rendőr­
ség kap megbízást.

A színház épületében a tisztogatás 
munkája van folyamatban. Javítgatnak, fes­
tenek, súrolnak, meszelnek, szóval csinosít­
ják a Múzsa-csarnokot. A támlásszékek 
kalaptartóit, amiket a múlt óvadsorán ala­
posan tönkretettek, újakkal cserélik fel. 
Csak egyről, a legfontosabbról nem történik
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intézkedés, pedig annak szükségét nagyon 
érzi a szinházbejáró közönség, panaszát is 
sokszor felemelte s minduntalan hideg 
közönyösségre talált. Az uj évadra remélte, 
hogy jogos kérelme meghallgatásra és méltó 
megoldásra talál. De hát az előjelek éppen 
az ellenkezőjéről tesznek tanúságot. A 
színházi ruhatár bővítésének kérdése még 
csak felszínre sem kerül, pedig nincs egy 
színházba járó lélek, aki annak szükségét 
néha nagyon is heves kifaksdásokkal ne 
hangsúlyozta volna. Legszívesebben venné a 
közönség, ha a ruhatár kibővítésével fog­
lalkoznának most a színháznál. Ezért szíve­
sen elengedné az eléggé költséges csinosít 
gat á« ok at is.

ÚJDONSÁGOK.

* A király születésnapja és
Debreczen. Dobreczea város közön­
sége nagy előkészületeket tesz, hogy 
ő felsége, a király hetvenedik szüle­
tés napjat méltóén ünnepelje meg s 
hogy alattvalói szeretedét, ragaszko­
dását ismételten demonstrálja. Az 
ünnepség nagy szabású és magasztos 
lesz. Szombaton reggel már hót óra­
kor kezdetét veszi, a mikor a Pavillon 
laktanya előtt tábori mise lesz. A mi­
sén a katonaság vesz részt s a ható 
Bág Vecsey Imre tb. főjegyző vezetése 
al :tt küldöttKégileg képviselteti magát.

A további ünnepségekhez fél 
nyolczkor törénik a gyülekezés a 
városháza nagytanácstermóben. Itt 
gyűlnek össze a hatóságok, hivatalok, 
társulatok, intézetek, stb. képviselői, a 
kiknek jelentékeny része diszmsgyar- 
ban jelenik meg. Nyolcr, órakor meg- 
kondulnak a nagytemplom harangjai 
és a menet, amely előtt, a diszbe öltö­
zött városi és megyei hajdúk ha­
ladnak, harangzúgás közben vonul a 
nagy templomba.

A nagytemplomban hálaadó isten- 
tisztelet lesz, amelyet gyülekezeti 
ének „Jövel szent lélek Úr Isten!“ 
kezdetű énekkel nyitnak meg. Azután 
gyülekezeti ének (LXI. zsoltár 5. 6.
vers), majd a dalárda éneke követke­
zik. Mitrovica Gyula lelkész imát 
mond, után a a dalárda énekel, majd 
a hálaadó istentiszteletet gyülekezeti 
vég-ének (220. dicséret ^ 7. vers) 
zárja be.

A nagytemplomból a róm. katli. 
templomba vonul a menet, rhol ki- 
lencz órakor ünnepélyes szent mise 
lesz, amelyen dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök, plébános pontifikái. Az 
ünnepi mise alatt az egyházi ének- és 
zenekar működik a kóruson. Mise 
után dr. Wolafka Nándor tartja ír,eg 
az alkalmi egyházi beszédet.

A róm. kath. templomból az iz- 
raölita templomba vonul a menet, ahol 
részt vesz a hálaadó istentiszteleten.

Dóin lan két órakor társadalmi 
diszebéd lesz a Bika szálloda díszter­

mében, amelyre a részvételi jegyek öt 
koronáért a polgármesteri hivatalban 
válthatók meg.

* Hálaadó Istentisztelet. Az izraelita 
hitközség elöljárósága a következő meghí­
vást bocsátotta ki: ő császári és apostoli 
királyi Felsége legmagasabb születésének 
70-ik évfordulója alkalmából folyó 1900. 
évi augusztus hó 18-án, szombaton d. e. 10 
órakor a Deák Ferencz-utczai izr. templom­
ban tartandó hálaadó istentiszteletre van 
szerrnesénk tek. czimet tisztelettel meg­
hívni. Az elöljáróság. Az ünnepély sorrendje 
1. Ma towu. 2. 21. és 61. zsoltár éneklése. 
3. Ünnepi beszéd. 4. Ima a királyért. 5. 
Hanószen t’suoh. 6. Hymnus. Ezzel a rend­
kívüli istentisztelet véget ér és következik 
rendes szombati istentisztelet (Muszaf) 
folytatása.

* Postai kézbesítés Debreczen
külterületén. Debreczen város kül­
területén ez idő szerint nincs postai 
kézbesítés. A külterületi lakosok el 
vannak zárva a világtól Ha egy-egy 
ajánlott levél érkezik czimükre, akkor 
hosszas utánjárás után bent a városi 
postahivatalnaí kapják meg. A nagy­
váradi postaigazgatóság segíteni kiván 
a bajon. Átiratot intézett Dsbreczen 
város tanácsához, melyben megjelöli 
a módozatokat, mint lehetne a kül­
területi Iakos«ág jogos és méltányos 
igényeit a korrekt posta-szolgálattal 
kielégíteni. A postaigazgatóság véle­
ménye szerint ez ajánlott és közön­
séges levelek kézbesítését legczél- 

I ßzerübb lenne lovas rendőrökre bízni, 
i kik megbízhatók s naponkint bejárják 

úgyis a külterületeket. A városi ta­
nács egyik legközelebbi ülésén fog a 
postaigazgató átirata feleit határozni 
s a külterületi lakók postai szolgálata 
dolgában véglegesen dörteni. Hisszük, 
hogy amennyire csak lehetséges, a 

j lakosság méltányos követelményeinek 
I figyelembe vételével.

* Fürdőkből haza. Debreczen társa- 
! dalmi élete rövidesen még élénkébbó lesz. 
j A fürdőző debreczen’ek egymásután térnek 
I vissza az édes otthonba. Alig jön vonat,

amelylyel néhány család vissza ne térne, a 
tegnapi szerencs-kassii vonattal pedig több 
mint harmincz család jött visszaDebreczenbe.

* Az uj sertésrakodó ügye- a
debreczeni gazdaközömóg egy régi 
óhaja áll a megvalósulás előtt. A ser- 
tésrakodás ügye ez, amelyet most 

j rohamosan igyekszik a, városi tanács 
; megoldáshoz juttatni. A tegnap Vecsey 
! Imre ttx főjegyző elnöklete alatt tar­
tott tanácsülésen hosszan és részletei­
ben kimerítően tárgyalták az uj ser- 

- t és rak odó ügyét s végeredményében 
kimondta a tanács, hogy a szükséges 
intézkedéseket minden irányban meg 
teszi. Első és fontos körülmény a 
nyíregyházi és szatmári vasútvonalak 
elágazásától a sertésvásártéren keresz­
tül vezetendő iparvágány létesítése. 
Hogy ^ ez megtörténhessék a kath. 
temetőből néhány sírt kell megbon­

tani. Ebben a tekintetben már nem 
áll fenn akadály, mert az egyházzal 
és a sírhelyek tulajdonosaival létre­
jött a megállapodás s a tanács a 
szükséges végrehajtás ügyében szintén 
határozatot hozott. De hogy az ipar­
vágány létesíthető legyen, kimondta a 
tanács azt is, hogy a kereskedelem­
ügyi miniszternél az iparvágány léte­
sítése és közigazgatási bejárására az 
engedélyt megkéri s ez alatt meg­
keresi az államvasutak igazgatóságát 
és üzletvezetőségót is, hogy az uj 
vágány létesítése kérdésében kezdje 
meg a tárgyalásokat a város hatósá­
gával. A tanács eme határozatai bi­
zonyára örvendetes fogadtatásra fog­
nak találni az érdekelt gazdák és 
kereskedők körében.

* Az izr. hitközségi, tagok figyelmébe. 
Érteaittetnek a t. tagok, hogy a Deák Fe­
rencz-utczai izr. templomban az istentiszte­
let további rendélkezóaig a következő idő­
ben fog tartatni: Köznapokon reggel 6 
órakor, este fél 7 órakor. Szombat és ün­
nepnapokon d. e. 9 órakor, d. u. 5 órakor. 
Péntek és ünnepnapokat megelőző este fél 7 
órakor. A f. hó 18-ára eső szombaton, te­
kintettel Ő Felségének 70. születési napján 
tartandó rendkívüli istentiszteletre, a rendes 
istentisztelet reggel fél 8 órakor fog 
kezdődni.

* Nagy szerencsétlenség a ta­
nyán. Tegnap délután nagy szeren­
csétlenség történt a Hutflész Kázmér 
tanyáján. Károlyi Gyula, 30 éves gé­
pész egy szénával rakott szekér 
tetején állott. Károlyi a szénarakás 
tetején megcsúszott és a saroglyából 
kiálló hosszú faszegekbe esett. A sze­
gek a két lába felső részénél hatoltak 
be és testét összevissza szaggatták.
A szerencsétlenül járt gépész elveszí­
tette eszméletét, mikor a segítségére 
siető emberek kiszabadították végze­
tes helyzetéből. Azonnal kocsira tették 
s behozták a debreczeni közkórházba. 
Állapota azonban igen aggasztó és 
életben maradásához is nagyon kevés 
reményt fűznek az orvosok.

* Csendőrök öröme. Megírtuk annak 
idején, hogy a csendőrségnél újabb rang- 
fokozatot. léptették elotbe. A gyalogság 
mintájára szervezték a ctendőrségcél is a 
törzsőrmesteri rangfokozatot: Az erre vonat­
kozó szervezeti szabályzatot a király már 
jóváhagyta s e hónapban már megtörténik 
az első csendőrtörzsőrmestarek kinevezése. 
Egyelőre most csak azokat a csendőr- őr­
mestereket nevezik ki törzsőrmesterekké, a 
kik már letették a számvevői vizsgát.

* Bírságolás az iparhatóságnál.
Nagyon megszívlelendő rendeletet bo­
csátott ki a napokban a kereskedő 
lemügyi miniszter, mely főként a 
kisiparosok helyzetét könnyíti. Eddig 
ugyanis szokás-jogszerül eg rótta ki az 
ipartestület a pénzbírságokat, 5 ko­
ronától felfelé és rövidesen elz aratta 
azokat, kik fizetni nem tudtak. Az 
említett rendelet most megszabja, hogy
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5 korona pénzbüntetés helyett 12 
órai elzárást, mint módosított bün­
tetést a bűnvádi perrendtartás csak a 
legszigorúbb indokolt esetekben en­
gedi meg, de lényeges körülmény az 
is, hogy az eljárás még nem megbé­
lyegző fenyítés, hanem csupán rend- 
büaíetós. Végezetül pedig kimondja 
az idézett rendelet, hogy 4 koronán 
alul kiszabott bírságok fejében nem 
szabható ki elzárás azonfelül aztán 
20 koronáig 1 nap, minden további 
20 korona büntetésért, illetve ezzel 
szemben újabb 1 napi elzárás szab- 
n&to ki Kétségtelen, hogy a minisz­
ter i rendelet sok visszaélésnek veszi 
elejét s a kisiparosok bizonyosan há­
lával fogadják ezt.

* Istentiszteletek a gór. katolikusok­
nál. A debreczeni gör. kath. hívek «zomba­
ton délelőtt kilencz órakor hálaadó isten­
tiszteletre gyűlnek a kath. temető kápolnájába. 
Ugyanott vasárnap délelőtt és hétfőn, 
Szent-litván napján délelőtt kilencz órakor 
is szent misék lesznek.

* Debreczen lobogódiszben. —
Debreczen város közönsége is méltóan 
ünnepli meg szobaion a király 70 ik 
születésnapját. Hálaadó istentisztelet 
lesz minden templomban Vecsey I. 
tb. főjegyző, ez időszerinti polgár­
mester-helyettes pedig holnap felhívást 
bocsát ki, amelyben felhívja Debreczen 
polgárságát, hogy tekintettel a nagy 
napra, alattvalói hódolatát, ragaszkodá­
sát, királya iránt való szeretetót külsőleg 
is fejezze ki Debreczen közönsége és 
szombaton lobogózza fel a házakat. 
Kétségtelen, hogy ennek a fel hi vasnak 
Debreczen polgársága készséggel és 
lelkesedéssel tesz eleget.

* Egy uj élet helyett két halál. Gyöngy 
Györgyné az előtt a boldogság előtt állott, 
hogy kisdeddel áldja meg végzete. Szegény 
'•olt, még válságos perczei előtt és spó­
rolni akart s egy kurui sió asszonyra bízta 
magát. Két életbe került. A kuruzsló asz- 
szony tudatlansága miatt halott lett kis­
dede s ő maga, is. A lialoti kém jelentésére 
az ügyészség vizsgálatot indított s most a 
bet élet elpusztítása miatt számadásra 
vonja a kuruzsló asszonyt. Gyöngy György­
nél tegnap temették el a kath. temetőben.

* Brilliánt gyűrű egy kis ezu-
kOrért- Kohn Vilmos Símonffy- utczai 
lakoa tegnap jelentést tett a rend­
őrségnél, hogy valaki két értékes bril- 
Jiant gyűrűjét a lakásáról ellopta. Gya- 
1]UJa az udvarba játszani járó gyer­
mekek ellen irányul. A rendőrségnek 
•síkor ült a tolvajt egy 9 éves gyermek 
személyében a vásárban elcsípni, a 
gyüi ü azonban már nem volt nála. A 
gyermek a lopott tárgynak nem tulaj- 
' OQdott nagy értékűt, azt hitte, hogy 
az C8aic játékszer s egy két darab 
ezukorért elajándékozta pajtásának, 
xlUtil a !05 forint értékű két gyűrűt

is találták. A tulajdonos nem 
ivanta a gyermekek megbüntetését s 

azokat szabadon bocsájtották.

* Előléptetés. Harmath Gergely^ 
a helybeli állami főreál iskola tanárát’ 
a vallas- és közoktatásügyi minisz­
térium a VIH fizetési osztály 3. foko­
zatából a 2-ba léptette elő.

* Helyettesítés. Dr. Varga Emil kér. 
orvos rövid szabadságra ment. Távollóte 
alatt Dr. Szalay Béla helyettesíti.

* Meglopott háznagy, a colle­
gium háznagyának, Rózsa -Sándornak 
Darabos-utczán lévő lakását ismeretlen 
tettesek kirabolták s onnét 120 forint 
értékű külünféle tárgyat vittek el. 
Rózsa Sándor gyanúja egy cselódleány 
ellen irányult s ez értelemben emelt 
panaszt tegnap a rendőrség bűnügyi 
osztályánál. A nyomozást azonnal el­
rendelték, melyek sikeres befejezése 
érdekében az esetről bővebb adatot 
egyelőre nem közölhetünk.

* CúpéBzek és csizmadiák nyári táncz- 
vigalma. A debreczeni czipósz-csizmadia 
munkások és kisiparosok szakegylete aug. 
hó 25 ón szombaton a „Margit“-fürdő dísz­
termében saját könyvtára, valamint szakis­
kolája czeljara a munkás dalárda szives 
közreműködése mellett zártkörű nyári táncz- 
estólyt rendez. Előre váltott jegyek szemé­
lyenként 1 korona 20 fillér. — Családjegy (3 
személyre) 3 kor. Este a pénztárnál váltott 
jegyek ára 20 fillérrel több. Kezdete 8 
órakor. Zenész: Veres Tóni hírneves zene­
kara. Jegyek előre válthatók: Weidner 
Gusztáv, Cziczó Lajos, Róthy György és 
Széplaky József urak czipész üzletében va­
lamint a rendező bizottság tagjainál.

* Bor. kath- iskola Debre­
cenben- A jövő tanév elejetól, vagyis 
szeptember elsejétől kezdve a gör. 
kath. egyház külön iskolát nyit, egy­
előre még csak egy tanítóval. Iskolai 
helyiséget addig is, mig állandóbb 
épülethez juthat, a Kölcsey u. 22. az. 
alatt bérelt az egyház.

* Gntonborg ünnepély. A debreczeni 
nyomdász szakegyesület szavalat, dal és 
szinielőadással egybekötött Gutenberg ünne­
pélyét, amely sikerültnek Ígérkezik, vasárnap 
este tartja meg a Margit fürdő dísztermé­
ben. Az ünnepély iránt, amelyre személyen 
ként két korona a belépő-dij, széles körben 
nagy érdeklődés nyilatkozik meg.

* Lopott tárgyak. A rendőrség
tegnap délután egy jelentés alapján 
egy csomó arany-, ezüst és ruhaneműt : 
kobozott el, melyeknek tulajdonosát j 
keresik. Az elkobzott tárgyak közt ! 
van egy tűk-ezüst óra, 1 arany nyak- I 
óraláncz, 2 női aranygyűrű, 1 arany 1 
szív lánczczal, 1 aranykeretv s czviker,
1 nickel óra és 25 darab különféle j 
ruhanemű. A tulajdonosokat felkéri a 
rendőrség, hogy a vizsgálat érdekében 
tulajdonjogukat a tárgyak iránt még 
ma délelőtt folyamán igazolják.

* Körrendelet a névváltoztatásokról. A
belügyminiszter valamennyi törvényhatóság­
hoz körrendeletét intézett, melyben fel* 
hívja őket, hogy a folyó óv első felében a 
hatóságuk területen engedélyezett nóvváí- j

toztatások anyakönyvi följegyzése iránt in­
tézkedjenek s az esetleges észrevételekről 
jelentést tegyenek.

* Ttlz az „Alig állódnál. Teg- 
napelőtt estefelé tűz ütött ki a sám- 
soni utón fekvő „Alig álló“ csárda 
közelében. Grósz Mór tanyáján felhal­
mozott aeztagok borultak lángba és 
égtek el a cséplőgépekkel együtt. A 
tüzet, amely veszélyeztette a tanyai 
épületeket is, csak nehezen tudták 
lokalizálni.

* Rendelet a képes levelező lapokról. A 
hivatalos lap tegnapi száma közölte a keres­
kedelemügyi miniszter rendeletét, mely sze­
rint a belföldi forgalomban, valamint a 
magyar-német és magyar osztrák cserefor- 
galoinban ezentúl a levelezőlapok hátsó lap­
jára képek vagy más díszítmények ragaszt­
hatok, de csak oly módon és mérvben, 
hogy ezúttal a levelezőlap nyílt levelezés 
jellege csorbát ne szenvedjen. E képek, dí­
szítmények stb. ennélfogva egész terjedel­
mükben ragasztandók a levelezőlapokra, 
ugJ. hogy azzal egy tartós egészet alkossa­
nak. Árumintákat, vagy oly tárgyakat, me­
lyek nem díszítmények, a levelezőlapokhoz, 
mint ilyenekhez tűzni vagy erősíteni ezen­
túl sem szabad, mert azon levezőlap alakú 
küldemények, melyekhez ily tárgyak vannak 
tűzve vagy erősítve, vagy a melyeken a 
felragasztottvagy feltűzött tárgyak védő le­
mezekkel (celluloid stb.) vannak ellátva, 
nem mint levelezőlapok, hanem mint leve­
lek kezelendők és dijazandók.

* Verseny kuglizás. Vasárnap
és hétfőn: Szent István király napján 
délután a nagyerdei lövöldében ver­
seny kuglizás lesz. A versenydijak 
értékesek lesznek.

* Zongora, hegedű, orgonázás és gyors- 
irás-tanitás. Szatmár-Németii helyettes or­
gonista-kántorságomból visszatérvén, folyta­
tom a zongora és hegedű tanítást s esetleg 
az orgonázás és gyorsírás tanítást is utób­
bit : élőszónyomon követéséig. Kezdő és ha­
ladottabb növendékek alapos elméleti és 
gyakorlati oktatásban részesülnek általam 
Tisztelettel kérem azért a szüléket, kik 
gyermekeiket taníttatni óhajtják, szívesked­
jenek velem lakásomon : Miklós-utcza 47. 
szám alatt személyesen vagy levólileg érte­
kezni, Debreczenben, 1900. augusztus hó 
15-ón. Kovács Mihály, ev. ref. orgonista­
kántor.

* Zsivány világ Híjdumegyé-
ben. Hajd um egyében valósággal ba­
konyiak az állapotok. A megye egy 
részén veszedelmes rablóbanda garáz­
dálkodik. A vidék birtokosai, bérlői 
már mind behurczolkodtak Debre- 
czenbe, mert sem a vagyonuk, sem 
az életük nincs biztonságban. A rab­
lás egy Klein nevű bérlőnél kezdő­
dött el. Ennek kirabolták a házát. A 
leányt, aki védekezni próbált ellenük, 
megsebesítették — h aztán felgyúj­
tották a termést. Fon Samu hosszu- 
pályi bérlőt is meglátogatták s ott is
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porrá akartak égetni mindent. Más 
nap egy Sarkady Zoltán nevű birto­
koshoz törtek be, tegnap pedig Brüll 
Ármin hosszú pályii birtokost ra­
bolták ki.

TÁVIRATOK.

József főherczeg Nagyváradon-
Nagyvárad, augusztus 15. József 

főherczeg Nagyváradra érkezett, hogy 
az ottani honvéd gyalogezred felett 
szemlét tartson. Az állomásnál Schlauch 
bíboros és a honvéd főtisztek fogad­
ták. A főherczeg két napig marad 
Nagyváradon.

Az öngyilkos törvényszéki kiró-
Kassa, augusztus 15. Horváth 

Bódogh öngyilkossá lett törvényszéki 
bíró holttestét valóságos szemetes 
kocsin vitték ki a köztemető halottas 
házába. E miatt dr. Brász László sür­
gős interpelláczict tejesztett be az 
illetékes hatósághoz, hogy van é tudó 
mái*a a botrányos dologról és szándé­
kozik-ó az így megsértett bírói testü­
letnek elégtételt szerezni?

Elfogott sikkasztó-
Budapest, augusztus 15. Tegnapi j 

lapunkban megírtuk, hogy Habich 
Norbert prágai lakon 40,000 korona 
elsikkasztása után megszökött Prágá­
ból. Az odavaló rendőrség táviratilag 
értesítette az esetről a budapesti fő­
kapitányságot, a mely a sikkasztót 
még tegnap elfogta. Habich tegnap­
előtt érkezett a fővárosba és egyene­
sen a József főherczeg-szállóba hajta­
tott, a hol szobát bérelt. A vendég­
könyvbe valódi nevét irta be. A 
detektívek tegnap kinyomozták és 
letartóztatták. A sikkaszlónál csupán 
3755 korona és 4 fillért találtak. 
Habich Prágában Blasckhasche Mária 
gazdag földbirtokosnő uradalmában 
könyvelői minőségben volt alkalmazva, 
20,000 koronát már szökése előtt vett 
magához. A napokban halottá, hogy 
legközelebb pénztár vizsgálatot fvg- 
nak tartani. Nagyon megijedt, hirtelen 
a pénztárba nyúlt, a honnan még 20 
ezer koronát vett ki, aztán kereket; 
oldott Habicbnak magánvagyona is 
van, a melyből az elsikkasztott összeg 
b'-ven megtérül. Hogy mi vitte rá a 
sikkasztásra, nem mondja meg. A 
főkapitányságnál magán zárkába csuk­
ták s elfogatásáról táviratilag érfcesi 
tették a prágai rendőrséget.

Kínai zavarok.
London, augusztus 15. A szövet­

ségesek csapatjai már csak nyolcz 
mértföldnyire vannak Pekiogtől. Az 
előnyomulás egyre tart. Ellentállásra 
még nem találtak.

VEGYES.
Leányok - egyedül. Londonban di­

vatossá kezdenek lenni az olyan mulatsá­
gok, amelyeken a fiatal leányok gardedám 
nélkül jelennek meg. A háziasszony vállalja 
a felelősséget a gondjaira bízott hölgyekért. 
Azt mondják, hogy a fiatal angol leányok 
örülnek ennek a reformnak és azért, hogy 
a mamák éa a nénik nincsenek a nyomuk­
ban, jól viselik magukat, de sokkal jobban 
is mulatnak. A nónék és a vónkisasszonyok 

; ugyan schockingnak nyilvánítják a dolgot,
I a mamák azonban nagyon örülnek, hogy 
i nem kell mindenhová elkísérni a leányaikat.

A világ nyelvel. A föld lakott és 
ismert részében ezerhatvannégy nyelvet be- 

i szélnek. Németül vsgy hatvanöt millió be­
szel, angolul körülbelül száz millió, fran- 

; cziául negyvenöt, olaszul huszonhét, spa­
nyolul Ötven, portugálul huszonöt, oroszul 

j hetven millió. A hindu nyelvet száz millió 
ember beszéli, csak a khinai nyelvet beszéli 
több millió ember, négyszáz milliónál 
is több.

Két széket a lord urnák. Mulatságos 
dolgot mesélnek egy előkelő úri emberről 
most Londonban. Valami dolga akadt a 
püspöknél s daczára annak, hogy a foga­
dási órákat a püspök meglehetősen szűkre 
szabta, nem tartotta szükségesnek, hogy az 
illető dzsenílmennei azonnal tárgyalásba 
bocsátkozzék. Éppen levelet fogalmazott, 
amikor a lord belépett. Foglaljon helyet — 
szólt anélkül, hogy felpillantott volna. 
Néhány perez m.ulva a lord elkezdett köhé- 
cselni G keserű hangon jegyezte meg: Ön 
úgy látszik, nem tudja, hogy én lord X. . 
vagyok.

A püspök becsöngette a szolgáját és 
igy szólt :

— Még egy széket a lord urnák.

Lakodalom helyett halál
tudósítónktól. —

Blága Lőrinci pesterei lakos lakó • 
dalomba készült tegnapelőtt. Fölvette 
ünnepi köntösét s elment a falu bor­
bélyához : Haczapa Lászlóhoz, hogy 
arcza is ünaepi szint kapjon. A mint 
belépett, a borbély egy revolverrel 
volt elfoglalva. Blága kérte barátját, 
tegye le a veszedelmes szerszámot, da 
ez tovább játszott vele. Piszkálgatta, 
míg elsült.

Az első lövés nem talált, de rög­
tön utána még egy lövés hangzott el 
B ez Blágát megsebezte. A golyó ha­
sába fúródott s belső részeit összeron­
csolta. A súlyos sérüléseket szenvedett 
embert eszméletlen állapotban behoz­
ták a biharmegyei közkórházba, hol 
pár órai kínlódás uláa tegnap meg­
halt. A halottat a törvényszéki orvo­
sok tegnap délután felbonczolták.

A bonczolás, melynél bírói rész­
ről dr. Nagy Dezső helyeites vizsgáló­
bíró volt jelen, megállapította, hogy a 
halált a golyó belső pusztítása idézte 
elő. A tragikus végű ember négy kis 
gyermeket hagyott hátra.

HASZNOS TUDNIVALÓK.

Olajfestékek eltávolítása. Ha
valamely tárgyról elakarjuk távolítani 
az olajfestéket, egy rész terpentin- 
olajat öntünk össze kétrósz szalunak- 
szeszszol, a keveréket jól össze rázzuk, 
mig teljes színűvé válik és ezzel be­
kenjük az ol ijfestóket. Rövid idő 
múlva felolvad és könnyen letörülhető.

A ténta mint orvosság, a
tóntának gyógyító hatására már tiz 
esztendővel ezelőtt figyelmeztette az 
orvosokat Unna, a híres bőrgyógyász. 
Ez a figyelmeztetés azóta csaknem 
feledésbe ment. Most azonban dv. 
Leistikow újból fölhívja az orvosok 
figyelmét a téntára, mint gyógyszerre, 
amely szerinte a bőrgyógyászatban 
kitűnő sikerrel alkalmazható Azt 
mondja többek közt, hogy ő a tóutát 
fürdő és borogatások alakjában csak­
nem minden esetben kiválóan jó ered­
ménynyel alkalmazta a bőr gyulla­
dásos megbetegedéseinél, mint fájda­
lom és viszketós-csillapitót, továbbá a 
fekólyesedő bőrbajokuál, úgyszintén a 
bőr vizenyős hólyagosodásánál, mely 
esetben a hólyagokat meglehetősen 
gyorsan leszáritotta s a felhám kép­
ződését elősegítette. Leistikow 3—10 
százalékos tannin-oldat és 2—5 szá­
zalékos ferrószulfát-oldat elegyítése 
révén minden egyes alkalommal fris­
sen készült téntát használt gyó 
gyitásra.

Molypusztitó szer Újabban meg-
kisérlettók a molyokat benzinnel el­
pusztítani és a kísérlet teljes ered- 
mónyoyel járt. Á benzint fecskendővel 
kell a ruha és a prém közé permo 
tezni, de csak nappal, mert igen köny- 
nyen meggyűlöd. Ä benzin neíacsak a 
molyokat, de azoknak petéit is el­
pusztítja, a mit más szerről nem. 
érhetni el.

A közönség köréből.
Ezon rovatban közérdekű felszólalásoknak 
díjtalanul adunk tért. A beküldött közlemé­
nyekért azonban a felelősség mindenesetben a 

beküldőt terheli.

Veszedelmes akadály.
A monoator-pályii országúton, a szőlő- 

teleptől egészen a cseréig, már a tavasz 
óta reggeltől délig majdnem mindennap 
legeltetik a marhákat és malterokat, úgy 
hogy az arra gyalog, mint kocsiu járók 
előtt nemcsak el van zárva az ut, de ve­
szedelmes is.

Kívánatos volna, ha az intézkedésre 
hivatott hatóság érvényt szerezne a legel­
tetési, vagy külterületeiről intézkedő sza­
bályrendeletnek s megmentené a város adó­
fizető s arra járó polgárait a legveszedel­
mesebb akadálytól.

Több kisbirtokos.
I
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MULATTATÓ.

CSARNOK.
A várrom tündóre.

— Regéuy. —
Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.)
Vágya betelt.
Naplemente után a várrom vasajtójá 

ban csikorgóit a zár s kihangzott belülről:
— Lépjen be!
fiártai Elemér egy pillanatra megret­

tent, de azután hirtelen öss/.etzedte minden 
bátorságát és sietve haladt be a várrom 
kapuján. Még ideje sem volt arra gondolni, 
hogy maga után betegye az ajtót, a kapu 
már becsapódott 8 ő ha akart volna, sem 
térhetett volna vissza.

Maga körül nem látott senkit. Da­
czárra, hogy tudta, mi vár reá, egy kissé 
kellemetlenül érezte mi-gát. Hozzájárult 
ehhez az a hirtelen támadó bántó gondo­
lata is, hogy az Ardor levele hamis adato­
kat tartalmazott. Úgy lehet, hogy éppen a 
társaság félrevezetésére irta s akarta alkal­
mas időben körójük csempészni.

De azután újra csak uralkodott magán.
— Eh, — gondolta — hiszen minden 

u@y, indul, ahogy azt Andor levelében 
megírta. Nincs mitől tartanom. Csak 
bátorság.

Egészen megnyugodott, mikor az ud 
varra lépett s látta azt az édes ellentétet, 
amely a rom külső és belső képe közt van.

Hiszen ez valóságos tündértanya. 
Milyen pnetikus, milyen kedves hely.

De a csodálkozást csakhamar türel­
metlenség váltotta fel. Elemért bántani 

ez<ito, hogy egy lélek sem jelentkezett.
~ kh, hiszen tudom kikkel lesz dol- 

pom s ha ők nam jönnek hozzám, majd 
elmegyek én hozzájuk!

Erre megindult a borostyánnal befutott 
o yoso felé, de hirtelen megállóit, mert akit 
il5 ’ aTí, érlepelbc hurkolt alak megjelent 
°,?i ]iártai Elemér azonban nem várta be 

ját'k° k U524 8 a szellem-

Meghatározáa.
— Mi az a klasszikus zene ?
— Hát az a muzsika, a melynek 

tetszeni muszáj, akár tetszik akár nem.

Sajátságos felfogás.

Burát: Miért disputái tál az elébb a 
feleségeddel ?

Fiatéi férj: A feleségem azt állítja, 
hogy ő ép úgy hajhászhatja az élvezeteket, 
mint én, épp úgy pazarolhatja a pénzt, 
mint én.

Barát: Nos ?
Fiátal férj : Éppen ezt értetem meg 

vele, hogy én költekezhetek, mert gazdag 
feleségem van, de neki takarékoskodnia kell 
mivel a férje csak egy igen szegény 
művész.

Hála.

— No hallja Lina, ez már mégis sok, 
még a levélhordóval is csókolódzik !

— 0 nagysága, de amikor olyan gyö­
nyörű anzíxkártyát hozott nekem.

— És ugyan kitől?
— A vőlegényemtől, negysága!

— Kisasszony! — kiáltotta feléje - 
felesleges az ön játéka. Engem nem riaszt 
el, én nem ijjedek meg. Tegye le azt a 
lep-et s beszéljünk komolyan.

Hoey _ mit érzett ezekre a szavakra 
Bábolnái Irén, könnyen elképzelhető. Elhatáro ­
zása ellenére megszólalt. Hangja reszketett, 
mikor kimondta:

— Hogyan ön tudja?
— Mmdent tudok kisasszony. Tudom 

azt is, hogy Bábolnay Irénhez vau Szeren­
csem. Tegye le tehát azt a fehérleplet, 
inkább nyuj-sa felém kezét, fogadjon szíve­
sen, mert jóbarátot nyer bennem.

(Folyt., köv.)

ELADÓ FÁK.
900 darab, tölgyfa

különböző hosszúságban és vastagság­
ban továbbá jó minőségű

tűzi fák
u. m. hasított tölgy-, nyár és bot­
nyárfák s jó minőségű 200 méter * 

máz via vágott euer 
eladók. Értekezhetni:

III. Honvéd-utcza ©2. sí:,.
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|§giizdaaszony meggyőződhetik, hogy
Üveg, porczellán, lámpa a konyha 

i8 eszközök mesés olcsó árban csakis

jifj.Pújer Józsefnél
J:3 Debteczen, Piacz Kossuth-uteza sarok, 
fSsza-rezhetők be.
í, N«py választék Berndorfi, alpacca 
és chinai ezüst evőeszközökből eredeti

D gyári áron, 20 évi jótállás mellett. 
Legezélszerübb bevásárlási forrás.

- Menyasszonyi kelengyék beszerzésére 
■ vidékre csomagolást nem számítok és 

11 az utón történhető károkat megtérítem.
tisztelettel:

ji iíj. Pájer József.
DO c Xü
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Pártoljuk a hazai ipart!
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Első debreczeni
^sügyár

Kandia-utcza. IS. &zém.
Ajánlja a legjobb ökör- és 

bivaly-szaruból készített fésű­
iből dúsan berendezett raktárát 
a n. ó. közönség szives megtekintését.

Készít továbbá minden szaruból 
előállítható tárgyakat a legjutá- 
nyosabb árak mellett.

Ismételadóknak megfelelő engedmény!
Ugyanitt egy — a gépke­

zelésben teljesen jártas — 
magyar illetőségű szakember 
azonnal alkalmazást nyer.

Elsőrendű hazai szakerőktől!

HIRDETÉSEK
IFÜT* jutányos áron

felvételnek a kiadóhivatalban, főtér Sietíermann-p

M. Á, vasutak menetrendje 

1900. május hó 1-től.

Debrecenből indul:
Budapest felé (gyorsvonat,) . 
Budapest felé (gyorsvonat) . 
Budapest—Nagyvárad felé 
Budapest—Nagyvárad felé . 
P.-Ladány—Nagyvárad felé . 
P.-Ladány Nagyv. mimlen kedden 
Csa.k P.-Ladányig vegyes vonat . 
Szatmár- M.-Sziget felé .
Szatmár—M.-Kziget felé .... 
Szatmár M.-Sziget felé .
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) ,
Csak Szatmárig................................
Miskolcz—Kassa felé..........................
Miskolcz—Kassa felé..........................
Szerencs—S.-A.-TJjhely-Kassa felé .

; m. áll. v.-tól.
I vásártérről . 

H.-Böszörmóny- f m. áll. v.-tól. 
B.-Sz.-Miliály felé / vásártérről .

^ m. áll. v.-tól. 
vásártérről .

Főzés-Ahony felé m. á. v.-tól. 
Füzes-Abzny felé vásártérről 
Ohat-Kócs — Polgár felé m, á. v.-tól . 
Ohat-Kóos - Polgár felé vásártérről. 
Derecske—Nagy-Léta felé 
Derecske -Nagy-Léta felé

d. u. 
reg. 
d. u. 
este 
d. u. 
déli 
este 
d. n. 
este
éjjel
d. n. 
este 
reg. 
reg. 
este 
d. u. 
reg.
reg. 
d. u. 
d. u. 
d. e. 
d. e. 
reg, 
reg. 
d. u. 
d. u. 
reg. 
d. u.

ó. !t,

4il6
901

1296
1027
3Í37

12Í—
7!l0 
S|56 
7 58 
2 56

17
46
22
22
58
01
28
51
06
16
20
20
42

16
27
35
21

Budapestre érkezik:
A reggel 9 é. 01 p.-kor induló gy.-v. 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v.
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v.

Budapestről - Debreczenbe 
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v.
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. . 
Az este 6 ó. 60 p.-kor érkező gy.-v. 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v, . 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással) .

Debreezenbe érkezik
Budapest felöl gy.-v. . 
Budapest—Nagyvárad felöl 
Budapest—Nagyvárad felöl 
Budapest—Nagyvárad felöl 
Budapest felöl .... 
Kolozsvár—Nagyvárad felöl 
M.-Sziget — Szatmár felöl .

gy.-v

» n r gy,
M.-Sziget—Szatmár felöl .
Csak Szatmáriéi

„ „ (gyorsv.)
Kassa—Miskolcz felöl 
Kassa S.-A.-Ujholy Szerencs felöl 
Kassa—Miskolcz felöl ....

/ vásártérre 
l máv.-hoz

B.-Sz.-Mihdly— J vásártérre 
H.-Böszörm. felöl : máv.-koz 

I vásártérre 
! máv.-hoz

F.-Abony felöl vásártérre.
„ „ m. á. v.-koz .

Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre 
* n n máv.-hoz

Derecske Nagy-Lóta felöl

reg. 
reg. 
d. u. 
este

este

d. e. 
d. u.
este
éjjel
reg.
reg.
reg.
d. u.
d. u. 
este 
este

reg.
déli
este
reg.
reg­
este 
este 
d. u. 
d. u' 
d. u. 
d. u. 
reg. 
reg. 
reg. 
d. n.

16

11 
3 
6 
2 33 
7 
6 
7 51 

1216 
366 

10 12 
46 
46 
0

6 
8 
8

12 07
7 63
8 09 
8,1 
6132

41
22
30
27
36
60

16
18
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Dija: JO szóig 40 fillér, minden további azó 
4 fillér; vaatagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

FtiszerszakmábóI ^'íLdikód
azonnali bclépósro. Deutsch Albert és fia 
Debreczon.

Lakás változtatás ®rző£e
resi-fóle házból lakását Túrái udvarba he­
lyezte át.

El1 IoíIÁ |,óry Faragó-utcza 10. számú 
Jli U II« /j uj jutányosán eladó.

Í/Af |z ic I P'í iivf *eyes oltásra el-tvtn kis io«iiiyi váUalok Verböczy.
tcza 12.

li«in boreczet és ugorkasa- 
^( 1IS1I«||Í«II1 vauyitáahoz eczet kap­
ható Deutsch Lajosnál.

Eladó mész kemencze
Biharmcgyo Birtyin községben a nagyvárad­
kolozsvári vasút Rév állomásától csak pár 
percznyi távolságban fekvő telekköuyvileg 600 
D öl területűnek kitüntetett föld a rajtalévő 
nagyobbszabásu mészégető kemonezévol együtt 
kedvező feltételek mellett eladó. Ajánlatok az 
alantirt tulajdonoshoz intózendők. Takarók és 
Hitelintézet részvénytársaság. Dobreczen.

Q űwrthóy udvari, emeleti lakás, mellék- 
« Bű' - helyiséggel vizvezetókkel- 
Nov. 1-től kiadó Szent Anna-utcza 29.

ITí»Cy Ac fényképészek mü-
11L#A 1<llhí1 termében Piacz-u.
84. sz. magán és csoport felvételek jutányos 
árban eszközöltetnek. Jó felvételre és csinos 
kidolgozásra nagy gond fordittatik.

T'nilplí nm* a lcsj°bl) zsir pecsét tisz- 
M. ajivn pUl titó szer kapható Scli-
vartz Dánielnél Bika szálloda alatt

Friss series hús "L"!''
kapható: Somogyi Gyula hentesnél. Csapó- 
utcza 4. sz.

A L ‘í f ‘ 7 — f*1 ha8znélatra való 5. 4, 3
t ' Á *** méter hosszúsági, kész szi­

vattyús kutrámák kaphatók Dézsi László ok­
leveles ácsmesternél Vénkert 71., honvédkór­
ház mellett.

Újság elárusítók azonnal 
felvételnek.

Katona kéztyiik Tá8a.iaviíás-J sál együtt párja 
16 fillér (8 kr.) Péterfia-utoza 37. szám. j

Rni’iln nliic garnitura és consol tükör 
UUIUU 0]ftd6. Arany jáll0B.Ufl3>

Glazé-keztyük S'Ift
orfia uteza 37. szám.

Féuvkéüe/Ó g:'P tülj°s fe,8Zereléssel
" * jutányos áron eladó.

Pótorfia-utcza 65. sz.

IjTAi alig használt kerékpár olcsón eladó. 
»«■Cl Értekezhetni Miklós-utcza 1. sz. a 
házmesternél.

Asztal pénz-szekrény
kerestetik. Czim a kiadóban.

ölre

Apró hirdetések
felvétetnek a

kia.ciölxixr-a.ta.l'baLn-,
F őtér, Biedermann-p&lota.

Állást keresők
és

mixn jk:aa.d_ólc:.
vevők és eladók,

"bérlők:
és

bérboa dók
és mindazok, akik a nagy közönség köré­

ből keresik az érdekelt feleket,
hirdessenek

a „Debreczeni Újság“
ÜST APRÓ HIRDETÉSEK -sas

rovatában

világhírű
lí-

léle
DIANA

kerékpárok
ez évben is 

csak

SCHWEITZER TESTVÉREKNÉL
Debreczen, Piacz utcza 56, zs. kaphatók.

Női és férfi ruhák

stése és tisztítása
kifogástalanul csak

JCrabéczy Jlnial
20 év óta fennálló

Ruhafestő és tisztitó mőiutézetében
eszközöltetik.

Oebreczenben, Széchenyi-utcza 42. sz.

pmPUPPKisiín

* -I 1 «Xvi'V

I ’ S
-w" ÁrA.v.V-.. .1

Sesta-kerti bor 2u,hooto!iter el- :
rr i udó. Pótorfia-u-

ji*. r

65. szám.

bse®

Kovács Gyula vaskereskedő.
Piaoz.utcza, a Bika szálloda zxxellett. 

Mint egyedüli elárusító Debreczon és vidékére ajánlja 
nagy választókban raktáron lövő, olösmort legjobb minőségű

EPERJESI CSERÉPKÁLYHÁIT,
melyek az iparágban első rangot foglalnak ol és számos el­
sőrendű kitüntetésben részesültek.

Jutányos árak mellett
a*jlegszolidabb és a legpontosabb kivitel biztosittatik.

Egész épületek kályhaborendezósót tetemes árenged- 
mónynyol vállalom el.

Régi kályhák tisztítását és átrakását előnyös árak 
mellett eszközöltetem.

Kész felállított iiiintiikályliák raktáromon megtekinthetők.

Dobroczon, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


